
   

RÅDET FOR  
DEN EUROPÆISKE UNION 

 Bruxelles, den 27. juni 2014 
(OR. en) 

Interinstitutionel sag: 
2013/0400 (CNS)  

10996/14 
 
 
 
 

  
FISC 99 
ECOFIN 679 

LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER OG ANDRE INSTRUMENTER 
Vedr.: RÅDETS DIREKTIV om ændring af direktiv 2011/96/EU om en fælles 

beskatningsordning for moder- og datterselskaber fra forskellige medlemsstater 
  

 

10996/14    KMR/cg  
 DGG 2B  DA 
 



 

RÅDETS DIREKTIV 2014/.../EU 

af 

om ændring af direktiv 2011/96/EU om en fælles beskatningsordning  

for moder- og datterselskaber fra forskellige medlemsstater 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særlig artikel 115, 

under henvisning til forslag fra Europa-Kommissionen, 

efter fremsendelse af udkast til lovgivningsmæssig retsakt til de nationale parlamenter, 

under henvisning til udtalelse fra Europa-Parlamentet1, 

under henvisning til udtalelse fra Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg2, 

efter en særlig lovgivningsprocedure, og 

ud fra følgende betragtninger: 

1 Udtalelse af 2.4.2014 (endnu ikke offentliggjort i EUT). 
2 Udtalelse af 25.3.2014 (endnu ikke offentliggjort i EUT). 
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(1) Rådets direktiv 2011/96/EU1 fritager udbytte og andre udlodninger af overskud, som 

datterselskaber betaler til deres moderselskaber, for kildeskat og afskaffer 

dobbeltbeskatning af sådanne indkomster på moderselskabets niveau. 

(2) De fordele, der er ved direktiv 2011/96/EU, bør ikke føre til situationer med dobbelt 

ikkebeskatning og dermed give utilsigtede skattefordele til koncerner af moderselskaber og 

datterselskaber fra forskellige medlemsstater i forhold til koncerner af selskaber fra den 

samme medlemsstat. 

(3) For at undgå situationer med dobbelt ikkebeskatning som følge af mismatch i 

skattebehandlingen af udbytteudlodning mellem medlemsstaterne bør den medlemsstat, 

hvor moderselskabet er hjemmehørende, og den medlemsstat, hvor dets faste driftssted er 

beliggende, ikke tillade, at disse selskaber kan nyde godt af den skattefritagelse, der gælder 

for modtaget, udloddet udbytte, for så vidt som et sådant udbytte er fradragsberettiget for 

moderselskabets datterselskab. 

(4) Det er hensigtsmæssigt at opdatere del A i bilag I til direktiv 2011/96/EU, så det omfatter 

andre former for selskaber, som er blevet underlagt selskabsskat i Polen, og andre former 

for selskaber, som er blevet indført i selskabsloven i Rumænien. 

(5) Direktiv 2011/96/EU bør derfor ændres i overensstemmelse hermed — 

VEDTAGET DETTE DIREKTIV: 

1 Rådets direktiv 2011/96/EU af 30. november 2011 om en fælles beskatningsordning for 
moder- og datterselskaber fra forskellige medlemsstater (EUT L 345 af 29.12.2011, s. 8). 
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Artikel 1 

Direktiv 2011/96/EU ændres således: 

1. Artikel 4, stk. 1, litra a), affattes således: 

"a) undlade at beskatte dette overskud, for så vidt som dette overskud ikke er 

fradragsberettiget for datterselskabet, og beskatte dette overskud, for så vidt som 

dette overskud er fradragsberettiget for datterselskabet, eller". 

2. I bilag I affattes del A, litra u), således: 

"u) De selskaber, der i polsk ret benævnes: ‘spółka akcyjna’, ‘spółka z ograniczoną 

odpowiedzialnością’, ‘spółka komandytowo-akcyjna’". 

3. I bilag I affattes del A, litra w), således: 

"w) De selskaber, der i rumænsk ret benævnes: ‘societăți pe acțiuni’, ‘societăți în 

comandită pe acțiuni’, ‘societăți cu răspundere limitată’, ‘societăți în nume colectiv’, 

‘societăți în comandită simplă’". 

Artikel 2 

1. Medlemsstaterne sætter de nødvendige love og administrative bestemmelser i kraft for at 

efterkomme dette direktiv senest den 31. december 2015. De meddeler straks 

Kommissionen teksten til disse love og bestemmelser. 
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Disse love og bestemmelser skal ved vedtagelsen indeholde en henvisning til dette direktiv 

eller skal ved offentliggørelsen ledsages af en sådan henvisning. De nærmere regler for 

henvisningen fastsættes af medlemsstaterne. 

2. Medlemsstaterne meddeler Kommissionen teksten til de vigtigste nationale love og 

administrative bestemmelser, som de vedtager på det område, der er omfattet af dette 

direktiv. 

Artikel 3 

Dette direktiv træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions 

Tidende. 

Artikel 4 

Dette direktiv er rettet til medlemsstaterne. 

Udfærdiget i … 

 På Rådets vegne 

 Formand 
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